ಶ್ರಿ ९५९य्द ಉವಾಚ 


ಇತಿ ಮತಿರುಪಕಲ್ಪಿತಾ ವಿತೃಷ್ಣಾ ಭಗವತಿ ಸಾತ ತಹುಂಗವೇ ವಿಭೂಮಿ | 
ಸ್ಪಸುಖಮುಪಗತೇ ಕಚಿದಿಹರ್ತುಂ ಪಕ್ಷತಿಮುಪೇಯುಷಿ ಯದ ವಪವಾಹಃ ॥ ೧ ॥ 


ಭುವನಕಮನಂ ತವ ರ೯೦ ರವಿಕರಗೌರವರಾಂಬರಂ ದಧಾನೇ । 
ಪುರಲಕಕುಲಾವೃತಾ ವಿಜಯಸಖೇ ರತಿರಸ್ಲು ಮೇನ ದ್ಯಾ॥ ೨ ॥ 


ಯುಧಿ ತುರಗರಜೋವಿಧೂ ಷ್ರಕ್ಕಚಲುಲಿತಶ್ರ ುವಾರ್ಯಲಂಕ್ಷತಾಸ್ನೇ । 
ಮಮ ನಿಶಿತಶರ್ಲೆರ್ವಿಭಿದ್ದಮಾ ತ್ವಚೆ ವಿಲಸತ್ಕವಚೇತಸ್ತು ಕೃಷ್ಣ ಆತ್ಮಾ ॥ ೩ ॥ 


ಸಪದಿ ಸಖಿವಚೋ ನಿಶಮ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ನಿಜಪರಯೋರ್ಬಲಯೋ ರಥಂ ನಿವೇಶ್ಯ । 
ಸ್ಲಿತವತಿ ಪರಸೆನಿಕಾಯುರಕ್ಷಾ ಹೃತವತಿ ಪಾರ್ಥಸಖೇ ರತಿರ್ಮಮಾಸ್ತು ॥ ೪ ॥ 


ವ್ಯವಹಿತಪೃತನಾಮುಖಂ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಸ್ವಜನವಧಾದ್ದಿ ದೋಷಬುದ್ದಾ , | 

ಕು ುಹರದಾತ್ಸವಿದ್ದಯಾ ಯಶ ರಣರತಿಃ ಪರ ಸ್ಯ ಮಸ್ತು ॥ ೫ ॥ 
ಸ್ವನಿಗಮಮಪಹಾಯ ಮತ್ತತಿಜ್ಞಾಮೃತಮಧಿಕರ್ತುಮವಷ್ನು ತೋ ರಥಸ್ಥಃ । 
ಧೃತರಥಚರಣೋತಭ್ಯಯಾಚ್ಛ್ಚಲದ್ದುರ್ಹರಿರಿವ ಹಂತುಮಿಭಂ ಗತೋತ್ತರೀಯಃ ॥ ೬ ॥ 


ಶಿತವಿಶಿಖಹತೋ ವಿಶೀರ್ಣದಂಶಃ ಕೃತಜಪರಿಪ್ಲುತ ಆತತಾಯಿನೋ ಮೇ । 
ಪ್ರಸಭಮಭಸಸಾರ ಮದ್ವಧಾರ್ಥಂ ಸ ಭವತು ಮೇ ಭಗವಾಂಗತಿರ್ಮುಕುಂದಃ ॥ ೭ ॥ 


ವಿಜಯರಥಕುಟುಂಬ ಆತ ತೋತೇ ಧುತಹಯರಶಿ ತಚ್ಛಿಯೇಕ್ಟಣೀಯೇ 
ಭಗವತಿ ರತಿರಸ್ತು ಮೇ ಮುಮೂರೋರ್ಯಮಿಹ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಹತಾ ಗತಾಃ ಸ್ವರೂಪಂ ॥ © ॥ 
ಲಲಿತಗತಿವಿಲಾಸವಲು ಹಾಸ ಪಣಯ ಕ್ಷಣಕಲ್ಪಿತೋರುಮಾನಾಃ । 


ನಿ 
ಕೃತಮನುಕೃತವತ್ನ್ಮ ಉನ್ನದಾಂ ಪ್ರಕೃತಿಮಗಂಕಿಲ ಯಸ್ಯ ಗೋಪವಧ್ಧಃ ॥ 6 ॥ 
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ಖನಿಗಣನ್ನಪವರ್ಯಸಂಕುಲೇsನ: ಸದಸಿ ಯುಧಿಷಿರರಾಜಸೂಯ ಏಷಾಂ | 
ಅರ್ಹಣಮುಪಪೇದ ಈಕ್ಲಣೀಯೋ ಮಮ ದೃಶಿಗೋಚರ ಏಷ ಆವಿರಾತ್ಮಾ ॥ ೧೦ ॥ 


ತಮಿಮಮಹಮಜಂ ಶರೀರಭಾಜಾಂ ಹದಿ ಹೃದಿ ಧಿಷಿತಮಾತ ಕಲಿ ತಾನಾಂ । 
ಪ್ರತಿದೃಶಮಿವ ನೈಕಧಾರ್ಕಮೇಕಂ ಸಮಧಿಗತೋಸ್ಮಿ ವಿಧೂತಭೇದಮೋಹಃ ॥ ೧೧ ॥ 


॥ ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಯಂಧೇ ನವಮೇಃಧ್ಯಾಯೇ ಶ್ರೀ ಭೀಷ್ಮಕೃತ 
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